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Drehscheibe 6154 C 

Fig.1 

Die FLEISCHMANN-Drehscheibe 6154 C wurde als Einbau-Drehscheibe konstruiert und ist für das FLEISCHMANN PROFI-Gleis und das internationa­
le Zweileiter-Gleichstromsystem mit HO-Neusilbergleisen verwendbar. Mit Grube und Drehbühne ist das große Vorbild modellgetreu nachgebildet. Die 
Drehscheibe ist elektrisch angetrieben und über den beiliegenden Drehscheibenschalter 6910 fernsteuerbar. Der Schalter paßt zum FLEISCHMANN­
Gleisbildstellwerk (Fig.1). 
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Zum Einbau der Drehscheibe wird in die Anlagenplatte ein Loch von 21 O mm 0 
gesägt, in das die Drehscheibe eingesetzt wird. Ein Festschrauben ist nicht erfor­
derlich, da die Drehscheibe über die zu befestigenden Zufahrtsgleise gehalten 
wird. 
Führen Gleise unterhalb der Drehscheibe vorbei (z. B. verdeckter 
Abstellbahnhof), so ist auf genügende Durchfahrthöhe zu achten, da die 
Drehscheibengrube eine Tiefe von 25 mm besitzt. Um ein Entgleisen von Zügen 
oder Loks zu vermeiden, dürfen die Anschlußkabel nicht frei herabhängen, son­
dern müssen sauber verlegt werden. 

Gegebenenfalls kann die Drehscheibe auch auf die Anlagenplatte aufgesetzt 
werden, der Drehscheibenrand muß dann durch Füllstücke (z. B. Styropor) unter­
legt werden. Ebenfalls müssen 25 mm hohe Anfahrtsrampen für die Zu- und 
Abfahrtsgleise geschaffen werden. Die Drehscheibe 6154 C ist mit ihrer 15°­
Teilung mit maximal 24 Gleisanschlüssen bestückbar. Zur Drehscheibe gibt es 
den dreiständigen Lokschuppen 6476. Er ist vom Auffahrsegment der 
Drehscheibe im Abstand von 100mm aufzustellen. Pro Lokstand werden bei 
Verwendung von FLEISCHMANN PROFI-Gleis 1 x 6101 und 1 x 6103 benötigt. 
Verwendet man PROFI-Flex-Gleis 6106 oder Gleise anderer Hersteller, können 
maximal 325 mm lange Gleise eingebaut werden. Die einzelnen Gleise werden 
durch die vorderem Tore einbeschoben und von den Halteklammern der 
Grundplatte gehalten. Anschließend werden sie in Richtung der Drehscheibe 
etwas herausgezogen und mit je einem Auffahrtsegment zusammengesteckt 
(Fig. 2). 

Drejeskiven 6154 C 
FLEISCHMANN-Drejeskiven 6154 C er konstrueret som indbygnings-drejeskive og kan anvendes til FLEISCHMANN PROFl-skinner og til internationale toleder-jrevn-stromsystemer 
med H0-nynsolv skinner. Drejeskiven er meget modeltro med grav og drejebro. Drejeskiven korer elektrisk, og styres over den vedlagte drejekontakt 6910. Denne kontakt passer 
ind i FLEISCHMANN-kontaktsystemet (fig. 1). 
For indbygningen i pladen bores et 21 0 mm 0 hul. Drejeskiven bor ikke fastgores til pladen, da den bliver holdt pä plads af udkorselsskinnerne. Drejeskiven har en dybde pä 25 
mm, som skal tages i betragtning, hvis der er underliggende spor (i etager). 1 sädanne tilfa,lde bor ledningerne ogsä fastgores til pladen. Drejeskiven kan evt. anbringes oven pä 
pladen, hvor kanten rundt samt til - og frakorselssporene understottes (25 mm) evt. med styropor-stykker. Sporene pä drejeskiven 6154 C er inddelt med 15' og kan tilsluttes max. 
24 skinner. Lok-remisen 6476 er tredelt og passer til drejeskiven. Remisen monteres i en afstand af 100mm fra drejeskiven. Til hver port anvendes 1 stk. FLEISCHMANN PROFl­
skinne 6101 og 1 stk. 6103. Hvis man anvender PROFI-Flex-skinne 6106 eller skinner af andet fabrikat, er max. skinnelaengde 325mm. De enkelte skinner skubbes ind igennem 
doräbningerne og holdes pä plads af de smä kroge i bundpladen. Til sidet saettes de sammen med en af dejeskivens tilkorselssykker (fig. 2). 
Drejeskivens motortilslutning: De tre ledninger med farverne rod, blä og grä, kobles sammen med de tilsvarende ledninger fra drejekontakten. 
De sorte og hvide ledninger fra kontakten tilsluttes vekselstromsudtaget pä trafoen (14 V:-,:/ 16 V-). Händbetjening af drejeskiven se bildede 11 og 12. När kontaktens sorte greb 
fores mod venstre eller hojre drejer skiven i samme retning. Drejeskiven holder automatisk ved hvert spor. Kontinuerlig korsel opnäs ved traikke grebet vaik fra centrum (sort pil) 
när grebet er skubbet i den valgte retning. När funktionen onskes stoppet, skubbes grebet tilbage mod midten (rod pil). Den gule dobbeltledning fra drejeskiven tilsluttes de gule 
klemmer pä trafoen. Ved digital dritt af anlaiget mä de gule ledninger ikke sluttes direkte til trafoen, men til lilla og lilla/hvid pä styringen 6800, 6803 (C) eller 6802 (fig. 3). 
Drejeskivens korestromtilslutning: Drejeskivens to gule ledninger tilsluttes korestromsudtagetde gule klemmer pä transformatoren. Korestromen til de enkelte spor sker via dre­
jeskivens bro, afhrengig af broens stilling. Altsä er der kun strom til de skinner som har samme stilling som broen. Alle andre spor forbliver stromlose, sä lok altid kan stilles pä de 
enkelte spor. När broen drejes. skal korestromen vaire släet fra. 
Styring af skinneudgangene: Med drejeskive-kontaktens sorte taste styres drejeskivens bro hhv. mod hojre og venstre. Broen holder automatisk ved hver af sporene. Hvis man 
onsker at dreje broen kontinuerligt til en besternt skinne, kan kontaktens taste läses ved at trrekke den ud fra centrum. Kort for broen när den onskede positlon, kllkkes tasten ind 
igen (fig. 4). 
Stromforsyning af skinneudgangene (fig. 5/6): Med kontakten 6910 kan stromforsyningen i den "trenkende" drejeskive styres ud til det enkelte spor. Endvidere kan man fra kon­
takten styre, hvilken side af de tilstodende spor der skal vrere stromforende. Stiller man kontakten 6910 pä symbolet "■" gär stromforsyningen ud i skinnerne I den side af broen, 
hvor styrehuset sidder. Stiller man kontakten pä symbolet "L" forsynes skinnen ud for modsatte ende af broen med strom. Dette gor det muligt, at stille et lok pä et spor, og samt­
idigt rangere et lok pä sporet lige modsat broen. 
Drejeskivedrift med to eller fiere transformatorer: Drejeskiveomrädet bor styres over en separat trafo (grät omräde). Fra starten bor alle skinneovergange ud fra dette omräde 
samles med 2 isolerede skinnesamlere (fig. 7). 
Drejeskivedrift med 1 regulerbar trafo: Det er ogsä muligt at moniere hele anlreget med kun en trafo. Ogsä her skal alle spor fra dette omräde samles med 2 isolerede skinne­
samlere. Korestrommen kobles til omrädet separat. Broens stromforsyning sker via en polvender 6904/6924 eller en momenttaste 6905 (fig. 8). 
Udvidelse (fig. 9): Med udvidelses-srettet 6681 kan drejeskiven udbygges med yderligere 3 sportilslutninger. Broen fra flyttes det sted, hvor det ekstra spor skal monteres. 
Blindstykket fjernes ved at klemme fjedertungen ind (Fig. 10) og lofte blindstykket opad, hvorefter skinnestykkel srettes 1. 
Händbetjening af drejeskiven (fig. 11): Uge over for styrehuset under broen sidder et lille händtag ved motoren. Ved at trykke og holde dette händtag ind mod midten af drejes­
kiven, gores drivhjul og tap fri af drejeskiven, og broen kan indstllles som det onskes. Husk at broen skal stä nojagtig ud for skinnerne. Hvis drejskiven ved betjening af kontakten 
691 0 gär trregt eller ikke virker, startes broen ved et let tryk pä händtaget udad. Den standser ved nreste spor (fig. 12). 
Smoring af motoren: For at kunne smore motoren, mä afdrekningen imellem broens skinneprofiler fjernes (fig.13). Lejerne smores med een dräbe olie igennem de med pil viste 
huller. Husk, - kun een dräbe. Anvend kun FLEISCHMANN-olie 6599. Anvend nälen i flaskens läg (fig. 14). 
Afmontering af broen: Hvis broen heller ikke korer ved at betjene händtaget mä den afmonteres. Afdrekningen (fig. 13) fjernes og sikringsringen pä akslen fjernes. Pas pä ringen. 
Pä begge sidder af drejeskiven fjernes mindst 4 blindstykker (se fig. 10). Herefter stilles broen ud for disse huller og loftes ovenud. Kontaktbanerne og kontaktfjedrene rengores med 
en klud. lndbygning i modsat ra,kkefolge (fig.15). 1 päkomne tilfrelde mä drejesskive og kontakten 6909 indsendes til reparation. 

Piattaforma Girevole 6154 C 
La piattaforma girevole FLEISCHMANN 6154 Ce stata realizzanta come piattafonma girevole •a fossa• e puö essere utilizzata con binari FLEISCHMANN PROFI e il sistema internationa­
le e due conduttori in corrente continua con binari HO in argentone. II suo funzionamento e elettrico ed e manovrata a distanza mediante l'apposito interruttore 6909, ehe a sua volta 
fa parte del posto di manvora figurativo FLEISCHMANN (fig. 1). 
Montaggio: Nel basamento, in corrispondenza del punto prescelto dell'impianto, si pratica un foro del 0 di 210 mm; foro nel quale la piattaforma verra incassata, ma non fisata, 
essende tenuta ferma dai raccordi di binari, i quali devono perö venire avvitati. Nei casi in cui non si volesse o non si potesse incassare la piattaforma, la medesima quö venire 
sistemata sul basamento, appoggiandone la corona su di un materiale di riempimento e contemporaneamente munire i binari di accesso di una rampa di 25 mm. La piattaforma 
6154 Ce prevista con una suddivisione angolare di 15° per una dotazione massima di 24 raccordi di binari. Per la piattaforma girevole e disponibile una rimessa locomotive 6476 
a tre posti. Ouestra rimessa dovra essere posizionata ad una distanza di 100mm dai segmento di uscita della piattaforma. Utilizzando i binari FLEISCHMANN PROFI occorrono per 
ogni posto locomativa i binari 6101 e binari 6103. Utilizzando il binari PROFI Flex o i binari di altre marche non si deve superare la lunghezza massima di 325mm. 1 signoli binari 
vengono inseriti attraverso i portoni anteriori e tenuti dalle "graffe" della piastra base. Successivamente estrarli leggermente in direzione della piattaforma ad agganciare ogni bina­
ri ad un segmento di uscita (fig. 2). 
Motore elettrico del ponte girevole: II cavetto a tre conduttori (rosso, 91allo e gngio) e da collegarsi a quello dell'interruttore nei rispett1v1 colon, medoante il morsetto 6941. II cavet­
to bipolare (nero e bianco) de/l'interruttore e da collegarsi ai morsetti a corrente a/ternata - aventi uguali colori del trasformatore (trasfo.14 V:-,:/ 16 V-). 
Per la manovra a mano della piattaforma vedi la fig. 11 e 12. 
Corrente di trazione de/ ponte girevole: II cavetto con ambedue i fili gialli della piattaforma e da collegarsi ai morsetti di uguale colore del trasfonmatore ehe fornisce corrente con­
tinua =. Ciascun binario e alimentato con corrente di trazione dalla piattaforma piu esattamente vengono forniti di corrente solo quei binari verso i quali orientato il ponte girevole 
della piattaforma stessa. Tutti gli altri binari sono senza corrente e possono cosi venir impiegati come binari di sosta. Durante il funzionamento del ponte girevole, la corrente di tra­
zione deve essere tolta. Utilizzando il comando multitreno digitale FLEISCHMANN il cavetto con ambedu i fili gialli non deve essere collegato al trasformatore digitale, ma deve 
essere collegato al filo violetto ed a/ filo violetto/bianco dei dispositivi di comando 6800, 6803 (C) o 6802 (fig. 3). 
Timone dei binari di collegamento: La piattaforma viene messa in moto da un motorino nella rotazione destrorsa o sinistrorsa, ossia manovrando a destra o sinistra il taste nero 
dell'apposito interruttore. La parte girevole si fermera automaticamente ad ogni successivo settore, nel caso perö la si volesse bloccare su di un determinato settore, sara neces­
sario fissare il nottolino di arresto del tasto su tale settore, sbloccandolo poi appena arrivata a raccordarsi col binario prescelto (fig. 4). 
Alimentazione elettrica dei binari di collegamento: Gon il selettore 6910 per la manovra della piattafonma girevole si puö, con questa piattaforma "pensante", selezionare anche 
il binario di collegamento ehe verra alimentato dalla stessa piattafonma. / binari di deposito vengono alimentati dalla piattaforma. Posizionando il selettore 6910 sul simbolo "■"
viene alimentato il binario collegato alla piattaforma lato garitta. Posizionando il selettore sul simbolo "□", viene alimentato il binario collegato alla piattaforma sul lato opposto alla 
garitta. Gon la piattaforma modello "Comfort" viene alimentato l'uno o l'altro dei due binari, ma mai entrambi contemporaneamente. Questa modalita consente di depositare una 
locomotiva senza corrente su un binario, mentre contemporaneamente si puö manovrare un'altra locomotiva sul binario esattamente opposto, collegato attraverso la piattaforma 
(fig. 5/6). 
Esercizio con due o piu trasformatori: E' consigliabile ehe la piattaforma venga posta in funzione con un proprio trasformatore, tra l'altro e buona norma inserire due segmenti iso­
lanti nei binari ehe vanno alla piattaforma (fig. 7). 
Esercizio con un trasformatore: L'impianto in questione puö pure funzionare con un solo trasformatore. Anche in questo caso e perö necessario isolare elettricamente la piatta­
forma dai binari di raccordo inserendovi due segmenti isolanti. La corrente di trazione viene cosi immessa nell'impianto, mentre la piattaforma riceve la corrente di trazione attra­
verso l'invertitore 6904/6924, oppure quello 6905 (fig. 8). 
Ampliamento: L'impiego della piattaforma quö venire ampliato di Ire raccordi di binari per ogni set complementare 6155 (fig. 9). 
Per prima cosa il ponte girevole e da orientarsi verso i settori non interessati all'ampliamento. Si levano poi i lamierini di copertura dei settori da modificare premendo all'indietro le 
lamelle di fisaggio (fig. 10). sostituendoli infine con binari di accesso. 
Manovra a mano della piattaforma: Di fronte la cabina e montata una levetta a mano. Premendo e nello stesso tempo trattenendo la levetta nella direzione mediana della piatta­
forma, la sua parte mobile potra rotare nella direzione desiderata. Abbandonado la levetta, la parte mobile tornera a bloccarsi. SI fara attenzlone a ehe il binario di raccordo corris­
ponda esattamente con quello prescelto sulla plattaforma (fig. 11). Nel caso ehe manovrando l'interruttore 6910 non si avesse il funzionamento de la piattaforma, occorrera pre­
mere per breve tempo la levetta a mano, appunto per far rotare il ponte (fig. 12). 
Lubrificazione del motore: Per oliare il motore occorre togliere la copertura tra le dure rotaie sulla piattaforma (fig.13). Lubrificare solo nei punti indicati e sufficiente una sola goc­
cia d'olio (non alimentare) per ogni punto da lubrificare. Utillzzare solo olio FLEISCHMANN 6599. Per il dosaggio utilizare l'ago di cul e provvisto il tappo di chiusara del flacone 
dell'olio (fig. 14). 
Demontaggio della piattaforma: Se la piattaforma non sl muove neppure dopo un azionamento trampite la leva a mano, ovvorre smontarla. A tale scopo togliere la copertura (vedi 
flg. 13) e togliere l'anello di arresto del perno. Attenzione a non perdere l'anello! Su ogni lato della piattaforma togliere almeno 4 segmenti (vedi 
fig. 1 0): dopodiche la piattaforma puö essere portata in questo vano per essere sollevata. Pulire i conduttori di contatto vicino al perno e le molle di contatto. Per rimontare la piat­
taforma procedere nel modo inverso. Perö, nell'eventualitil di mancato funzionamento, oppure ci fosse qualcosa di rotto, consigliamo di portare al rivenditore di fiducia piattaforma e 
interruttore 6910.     Riservati tutti diritti, comprese eventuali variant!. 
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